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To be comrpleted on the senders own responsibility

b i)

ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

N
Magna PT B.V. & Co. K

Uﬁlt'g}%rr\&-)lg%ﬂ%grgheyer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
({CMR)

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalire (nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
1 Uzinei

Mioveni Arges 0115400 RO

16 Carrier (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

DONZI

In nome & ber conte del mittente

MAG

XA354YL

3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carriers (name, address, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu . .
Mioveni Arges
Country / Pays R .
umanien
4  Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
27.01 -2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexes
Warenbegleitschein-Nr.: 314494
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Gross weight kg 12 Volume m’
Marques €l numéras Nombre des colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No. Statisligue Poids brut kg Cabage m®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7334333 D027436101 | 320108805R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 729,600
MO0156528-001 549,600
7334334 D027436101 | 320108805R 32 PC 4  [Rack Renault DCT 300 2.918,400
M0156528-001 2.198 400
7334335 D027436101 | 320108805R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 729,600
MO0156528-001 549,600
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  |Numéro d'opliquatto Numéro UN Group d‘emballage A payer par LUexpediteur Monnaie Le destinataire
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructlons (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de |‘expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
. Accessoires
Contalner No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | .
Not free / Non Franco Free carrler
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabliea MOdU nO (BARI) 27-01 .2025 Réception des marchandises Date
22 23 on/le 20

o f Lthe s¥pder Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bnmﬂl\lmdmm“!’expl' teuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire
25 Information to detemine the tanff ‘emaval with border crossings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinataire des palettes
Type Number No exchange Ixchange  |Type Numbet No exchange “xchange
Zuro-allel IEuanKn
30x pallet Rox pafle:
Simple pallet Simple pallat

26 Carriers contractor

27 OIf. Characteristic Load cavadity i1 KG
Car

Trailer

Receiver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used Gen Nr

[Jnational

[Csilateral

CJes

DCEMT
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ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁgg‘%?nﬁggﬂ%ggﬁyer-su. 1, 74199

3

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par roule (CMR)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
([CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
1 Uzinei

Mioveni Arges 0115400 RO

16 Carrier (name, addrpss, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

DONzI

XA354YL

In nome a per conta del mittente

Signalure and stamp of the carrier
Signature et timbre de transporteur

3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers (name, address, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu . .
Mioveni Arges
Country / Pays s w
Rumanien
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrier's reservations and observations
27.01 .2025 Réserves et observations des transporteurs
5§ Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 314494
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Gross weight kg 12 Volumem?
Marques et numeéraos Nombre des colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No, Statistique Poids brut kg Cabage m*
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
6 4.377,600/3.297,600
)
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  |Numéro d'opliquatto Numéro UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinataire
No9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de |‘'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
i [Accessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total 4 payer
14 ement/Rembc
15 DOirections as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | s
Not tree / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie a MOdUgnO (BARI) 27-01 .2025 Réception des marchandises Date
22 23 on/le 20

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinataire

F-om To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinataire des palettes "
Tyve Nurnber No exchznga axchange  JType Auimber No exchange “xchange
Zuro-2allel Euru-Pallel
.:_nx pallet ox palles
Simple pafllet Simple paliet

26 Carriers contractor

Off. Characteistic

Receiver confirmation / date / signature

Driver confirmation / date / signature

27 Load cavdcity i1 KG

Car 3

Trailer

Used GenNr [CNational [CBilateral [CJec : Ocemr
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